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II

(Közlemények)

AZ EURÓPAI UNIÓ INTÉZMÉNYEITŐL, SZERVEITŐL, HIVATALAITÓL ÉS 
ÜGYNÖKSÉGEITŐL SZÁRMAZÓ KÖZLEMÉNYEK

EURÓPAI BIZOTTSÁG

Bejelentett összefonódás engedélyezése 

(Ügyszám M.10654 – KKR / ACCELL GROUP) 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

(2022/C 151/01)

2022. március 23-án a Bizottság úgy határozott, hogy engedélyezi e bejelentett összefonódást, és a belső piaccal 
összeegyeztethetőnek nyilvánítja. E határozat a 139/2004/EK tanácsi rendelet (1) 6. cikke (1) bekezdésének b) pontján 
alapul. A határozat teljes szövege csak angol nyelven hozzáférhető, és azután teszik majd közzé, hogy az üzleti titkokat 
tartalmazó részeket eltávolították belőle. A szöveg megtalálható lesz

– a Bizottság versenypolitikai weboldalának összefonódásokra vonatkozó részében (http://ec.europa.eu/competition/ 
mergers/cases/). Ez az oldal különféle lehetőségeket kínál arra, hogy az egyedi összefonódásokkal foglalkozó 
határozatok társaság, ügyszám, dátum és ágazati tagolás szerint kereshetők legyenek,

– elektronikus formában az EUR-Lex honlapon (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=hu) a 32022M10654 
hivatkozási szám alatt. Az EUR-Lex biztosít online hozzáférést az európai uniós joghoz.

(1) HL L 24., 2004.1.29., 1. o.

HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2022.4.6. C 151/1  
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Bejelentett összefonódás engedélyezése 

(Ügyszám M.10639 – MAX MARA / MITSUI / MCJ) 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

(2022/C 151/02)

2022. március 18-án a Bizottság úgy határozott, hogy engedélyezi e bejelentett összefonódást, és a belső piaccal 
összeegyeztethetőnek nyilvánítja. E határozat a 139/2004/EK tanácsi rendelet (1) 6. cikke (1) bekezdésének b) pontján 
alapul. A határozat teljes szövege csak angol nyelven hozzáférhető, és azután teszik majd közzé, hogy az üzleti titkokat 
tartalmazó részeket eltávolították belőle. A szöveg megtalálható lesz

– a Bizottság versenypolitikai weboldalának összefonódásokra vonatkozó részében (http://ec.europa.eu/competition/ 
mergers/cases/). Ez az oldal különféle lehetőségeket kínál arra, hogy az egyedi összefonódásokkal foglalkozó 
határozatok társaság, ügyszám, dátum és ágazati tagolás szerint kereshetők legyenek,

– elektronikus formában az EUR-Lex honlapon (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=hu) a 32022M10639 
hivatkozási szám alatt. Az EUR-Lex biztosít online hozzáférést az európai uniós joghoz.

(1) HL L 24., 2004.1.29., 1. o.

HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja C 151/2 2022.4.6.  
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IV

(Tájékoztatások)

AZ EURÓPAI UNIÓ INTÉZMÉNYEITŐL, SZERVEITŐL, HIVATALAITÓL ÉS 
ÜGYNÖKSÉGEITŐL SZÁRMAZÓ TÁJÉKOZTATÁSOK

EURÓPAI BIZOTTSÁG

Euroátváltási árfolyamok (1)

2022. április 5.

(2022/C 151/03)

1 euro =

Pénznem Átváltási 
árfolyam

USD USA dollár 1,0969

JPY Japán yen 134,76

DKK Dán korona 7,4378

GBP Angol font 0,83490

SEK Svéd korona 10,2593

CHF Svájci frank 1,0141

ISK Izlandi korona 141,60

NOK Norvég korona 9,5398

BGN Bulgár leva 1,9558

CZK Cseh korona 24,338

HUF Magyar forint 370,93

PLN Lengyel zloty 4,6265

RON Román lej 4,9438

TRY Török líra 16,1500

AUD Ausztrál dollár 1,4374

Pénznem Átváltási 
árfolyam

CAD Kanadai dollár 1,3647

HKD Hongkongi dollár 8,5917

NZD Új-zélandi dollár 1,5657

SGD Szingapúri dollár 1,4867

KRW Dél-Koreai won 1 330,81

ZAR Dél-Afrikai rand 15,9529

CNY Kínai renminbi 6,9783

HRK Horvát kuna 7,5399

IDR Indonéz rúpia 15 732,77

MYR Maláj ringgit 4,6185

PHP Fülöp-szigeteki peso 56,194

RUB Orosz rubel

THB Thaiföldi baht 36,697

BRL Brazil real 5,0384

MXN Mexikói peso 21,7474

INR Indiai rúpia 82,6350

(1) Forrás: Az Európai Központi Bank (ECB) átváltási árfolyama.

HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2022.4.6. C 151/3  



A vegyi anyagok regisztrálásáról, értékeléséről, engedélyezéséről és korlátozásáról (REACH) szóló 1907/2006/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet 
XIV. mellékletében felsorolt anyagok felhasználás céljából történő forgalomba hozatalának és/vagy felhasználásának engedélyezéséről szóló európai bizottsági 

határozatok összefoglalója 

(Közzétéve az 1907/2006/EK rendelet (1) 64. cikke (9) bekezdésének megfelelően) 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

(2022/C 151/04)

Engedély megadásáról szóló határozat

A határozat (1)
hivatkozási száma A határozat kelte Az anyag neve Az engedély jogosultja Engedélyszám Engedélyezett felhasználás

A felülvizsgálati 
időszak lejártának 

időpontja
A határozat indokai

C(2022) 1518 2022. március 17. 4-(1,1,3,3-tetrametil
butil)fenol, etoxilált
(4-terc-OPnEO)
EK-szám: –, CAS- 
szám: –

Diagnostica Stago, 3 
allée Thérésa, CS 
10009, 92665, 
Asnières sur Seine, 
Franciaország

REACH/22/4/0 Ipari felhasználás tisztító 
hatásáért az in vitro 
diagnosztikai reagensek 
(Asserachrom® HPIA, 
Asserachrom® HPIA–IgG 
and Asserachrom® PF4 és 
STA®-Néoplastine® R15 
vizsgálatok) előállításában 
alkalmazott sejtlizálás során

2028. január 4. Az 1907/2006/ 
EK rendelet 60. cikke 
(4) bekezdésének megfelelően 
az anyag felhasználásából 
származó társadalmi-gazdasági 
előnyök jelentősebbek, mint 
annak az emberi egészséget és a 
környezetet érintő kockázatai, 
továbbá nem állnak 
rendelkezésre megfelelő 
alternatív anyagok vagy 
technológiák.

REACH/22/4/1 A nem specifikus reakciók 
mennyiségének 
szabályozása céljából történő 
ipari felhasználás in vitro 
diagnosztikai reagensek 
(STA® - Liatest® D-Di 
vizsgálatok) előállításában

2033. január 4.

(1) A határozat az Európai Bizottság következő weboldalán érhető el: Authorisation (europa.eu).

(1) HL L 396., 2006.12.30., 1. o.
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Az Európai Unió Kombinált Nómenklatúrájának magyarázata 

(2022/C 151/05)

A 2658/87/EGK tanácsi rendelet (1) 9. cikke (1) bekezdése a) pontjának megfelelően az Európai Unió Kombinált 
Nómenklatúrájának magyarázata (2) a következőképpen módosul:

A 374. oldalon

a „8701 91 10 – 8701 95 90 Más, a motor teljesítménye” KN-alszámokhoz tartozó magyarázat

helyébe a következő szöveg lép:

„Ezen alszámok alá tartoznak azok az ún. terepjárók (ATV), amelyeket vontatóként történő használatra terveztek. Ezeket a 
négykerekű járműveket kormányrúddal vezérelt gépkocsi-típusú (Ackerman-elven alapuló) kormányrendszerrel szerelik fel, 
tetszőleges típusú vontatószerkezettel, például vonóhoroggal látják el, és olyan műszaki jellemzőkkel rendelkeznek, 
amelyek lehetővé teszik, hogy terhet húzzanak vagy toljanak, vagy legalább üres tömegük (a jármű folyadék, utas és 
rakomány nélküli tömege) kétszeresének megfelelő tömegű, fék nélküli pótkocsit vontassanak.

A következő tulajdonságok az ezen alszámok alá tartozó járművekre általánosan alkalmazható műszaki jellemzőit 
mutatják:

– valamennyi kerék rendelkezik fékkel;

– automata tengelykapcsolóval és hátrameneti fokozattal rendelkeznek;

– kifejezetten nehéz terepre tervezett, kis áttétel mellett elegendő nagyságú vontatókapacitást nyújtó motor;

– az energiát a kerekekre hajtótengelyek adják át;

– gumiabroncsuk olyan nagy mintamélységű futófelülettel van ellátva, amely alkalmassá teszi őket a nehéz terepen való 
közlekedésre.

A vontatókapacitást műszaki dokumentációval, felhasználói kézikönyvvel, vagy a gyártó, illetve valamely nemzeti hatóság 
által kiállított tanúsítvánnyal lehet bizonyítani, amely pontosan megadja a terepjáró kilogrammban kifejezett vontatóka
pacitását és üres tömegét.

Ha a jármű megfelel továbbá a 8701 91 10 alszámhoz tartozó magyarázatnak, akkor a motor teljesítményétől függően 
mezőgazdasági vagy erdei vontatóként a 8701 91 10, 8701 92 10, 8701 93 10, 8701 94 10 vagy 8701 95 10 alszámok 
alá kell besorolni. Ellenkező esetben a 8701 91 90, 8701 92 90, 8701 93 90, 8701 94 90 vagy 8701 95 90 alszámok alá 
tartozik.”

(1) A Tanács 2658/87/EGK rendelete (1987. július 23.) a vám- és a statisztikai nómenklatúráról, valamint a Közös Vámtarifáról (HL 
L 256., 1987.9.7., 1. o.).

(2) HL C 119., 2019.3.29., 1. o.

HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2022.4.6. C 151/5  



Az Európai Unió Kombinált Nómenklatúrájának magyarázata 

(2022/C 151/06)

A 2658/87/EGK tanácsi rendelet (1) 9. cikke (1) bekezdése a) pontjának megfelelően az Európai Unió Kombinált 
Nómenklatúrájának magyarázata (2) a következőképpen módosul:

Az 51. oldalon a „0712 Szárított zöldség egészben, aprítva, szeletelve, törve vagy porítva, de tovább nem elkészítve” 
KN-vámtarifaszámhoz tartozó magyarázat a következő utolsó bekezdéssel egészül ki:

0712 „E vámtarifaszám alatt megengedett a termék felületén található mikroorganizmusok (pl. forró 
gőzzel történő) csökkentésére irányuló hőkezelés, feltéve, hogy a termékek megőrzik tovább nem 
elkészített, szárított zöldség jellegüket.”

Az 52. oldalon a „0714 Manióka, arrowroot, szálepgyökér, csicsóka, édesburgonya és magas keményítő- vagy 
inulintartalmú hasonló gyökér és gumó frissen, hűtve, fagyasztva vagy szárítva, egészben, szeletelve vagy labdacs 
(pellet) formában tömörítve is; szágóbél” KN-vámtarifaszámhoz tartozó magyarázat a következő utolsó bekezdéssel egészül ki.

0714 „A termék felületén található mikroorganizmusok csökkentésére irányuló hőkezelés (pl. forró 
gőzzel) megengedett az e vámtarifaszám alá tartozó szárított termékek esetében, feltéve, hogy a 
termékek megőrzik az e vámtarifaszám esetében megengedett eljárásokon túlmenően nem 
elkészített, szárított gyökér és gumó jellegüket.”

(1) A Tanács 2658/87/EGK rendelete (1987. július 23.) a vám- és a statisztikai nómenklatúráról, valamint a Közös Vámtarifáról (HL L 
256., 1987.9.7., 1. o.).

(2) HL C 119., 2019.3.29., 1. o.

HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja C 151/6 2022.4.6.  



Az Európai Unió Kombinált Nómenklatúrájának magyarázata 

(2022/C 151/07)

A 2658/87/EGK tanácsi rendelet (1) 9. cikke (1) bekezdése a) pontjának megfelelően az Európai Unió Kombinált 
Nómenklatúrájának magyarázata (2) a következőképpen módosul:

A 31. oldalon a „0302 33 10 és 0302 33 90 Csíkoshasú tonhal (skipjack) vagy csíkoshasú bonitó” alszámokhoz tartozó 
magyarázat utolsó bekezdése helyébe a következő szöveg lép:

0302 33 10 és 
0302 33 90

„Nem tartozik ide a bonitó (Sarda sarda), amelynek ferde sáv van a hátán; ezek a halak frissen vagy 
hűtve a 0302 49 90 alszám alá osztályozandók.”

A 32. oldalon az „0302 43 90 Kisméretű hering (brisling) vagy sprotni (Sprattus sprattus)” alszámhoz tartozó 
magyarázatot követően a szöveg a következő szövegrésszel egészül ki:

„0302 49 90 Más

Ezen alszám alá tartoznak még:

1. A bonitó (Sarda sarda), amelynek ferde sáv van a hátán, valamint minden más Sarda faj;
2. csuklyás hal (kapellán lazac) (Mallotus villosus).”

A 33. oldalon az „0302 89 90 Más” KN-alszámhoz tartozó magyarázatban a szöveg helyébe a következő szöveg lép:

„0302 89 90 Más

Ide tartozó tengeri halak:

1. francia és norvég tőkehal (Trisopterus luscus és Trisopterus esmarki);
2. sügér nem (Serranus spp.) és fűrészes sügér nem (Epinephelus spp.);
3. bajúszos vörösmárna (Mullus barbatus) és sávos vörösmárna (Mullus surmuletus);
4. morgóhal nemek (Trigla, Eutrigla, Aspitrigla, Lepidotrigla és Trigloporus spp.);
5. sziklahal nem (Scorpaena spp.);
6. orsóhal (Petromyzon marinus);
7. csőrös csuka (Belone belone) és pókhal nem (Trachinus spp.);
8. bűzöslazac nem (Osmerus spp.);
9. Kathetostoma giganteum fajba tartozó hal.”

A 34. oldalon az „0305 63 00 Ajóka (szardella) (Engraulis spp.)” KN-alszámhoz tartozó magyarázat helyébe a következő szöveg 
lép:

„0305 63 00 Ajóka (szardella) (Engraulis spp.)

Az ezen alszám alá tartozó sós lében tartósított ajóka (szardella) további feldolgozáson nem esett át. 
Ezeket kis hordókba vagy üvegekbe, esetleg légmentesen lezárt konzervdobozokba csomagolják, de 
a dobozt lezárása után nem hőkezelik.”

(1) A Tanács 2658/87/EGK rendelete (1987. július 23.) a vám- és a statisztikai nómenklatúráról, valamint a Közös Vámtarifáról 
(HL L 256., 1987.9.7., 1. o.).

(2) HL C 119., 2019.3.29., 1. o.
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Az Európai Unió Kombinált Nómenklatúrájának magyarázata 

(2022/C 151/08)

A 2658/87/EGK tanácsi rendelet (1) 9. cikke (1) bekezdése a) pontjának megfelelően az Európai Unió Kombinált 
Nómenklatúrájának magyarázata (2) a következőképpen módosul:

A 111. oldalon a „2403 99 10 Rágódohány és tubák” KN-alszámhoz tartozó magyarázatban a szöveg helyébe a következő szöveg 
lép:

„2403 99 10 Rágódohány és tubák (tüsszentésre szolgáló dohánytermék)

A rágódohány olyan tekercs, rúd, csík, kocka és tömb alakú dohány, amelyet kifejezetten rágásra és 
nem elszívásra szántak, és kiszerelték a kiskereskedelmi forgalom számára. A dohány általában 
nem őrölt.

A tubák (tüsszentésre szolgáló dohánytermék) olyan dohánypor vagy -granulátum, amelyet úgy 
kezeltek, hogy tubákolásra legyen alkalmas, ne pedig elszívásra vagy szájon át történő 
alkalmazásra.

A részben dohánytól különböző anyagokat tartalmazó termékeket is ide kell sorolni, feltéve, hogy 
megfelelnek a fenti feltételeknek.”

(1) A Tanács 2658/87/EGK rendelete (1987. július 23.) a vám- és a statisztikai nómenklatúráról, valamint a Közös Vámtarifáról (HL L 
256., 1987.9.7., 1. o.).

(2) HL C 119., 2019.3.29., 1. o.
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A TAGÁLLAMOKTÓL SZÁRMAZÓ TÁJÉKOZTATÁSOK

A tagállamok által a halászat tilalmával összefüggésben nyújtott tájékoztatás 

(2022/C 151/09)

A közös halászati politika szabályainak betartását biztosító uniós ellenőrző rendszer létrehozásáról szóló, 2009. 
november 20-i 1224/2009/EK tanácsi rendelet (1) 35. cikke (3) bekezdésének megfelelően olyan határozat született, amely 
halászati tilalmat rendel el az alábbi táblázatban foglaltak szerint:

A tilalom bevezetésének dátuma és időpontja 2022.3.25., 24:00 (UTC)

Időtartam 2022.3.25., 24:00 (UTC) – 2022.6.30.

Tagállam Európai Unió (minden tagállam)

Állomány vagy állománycsoport RED/N3M.

Faj Vörös álsügérek (Sebastes spp.)

Övezet NAFO 3M

Halászhajótípus(ok) —

Hivatkozási szám 01/TQ109

(1) HL L 343., 2009.12.22., 1. o.
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A Bizottság tájékoztatója a Közösségben a légi járatok működtetésére vonatkozó közös szabályokról 
szóló 1008/2008/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet 17. cikkének (5) bekezdése alapján 

Pályázati felhívás menetrend szerinti légi járatok közszolgáltatási kötelezettség alapján történő 
üzemeltetésére 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

(2022/C 151/10)

Tagállam Spanyolország

Érintett útvonal Badajoz–Madrid
Badajoz–Barcelona

A szerződés érvényességének időtartama Az üzemeltetés megkezdésétől számított 2 év, valamint 
további (2) év, amennyiben hosszabbításra van szükség.

A pályázatok benyújtásának határideje E tájékoztató közzétételének napjától számítva legalább 2 
hónap múlva

A cím, amelyen a pályázati felhívás szövege, valamint a 
nyilvános pályázati eljárással és a közszolgáltatási 
kötelezettséggel összefüggő információk és/vagy 
dokumentumok beszerezhetők

Ministerio de Transportes, Movilidad y Agenda Urbana
Dirección General de Aviación Civil
Subdirección General de Transporte Aéreo
Paseo de la Castellana 67
28071 Madrid
SPANYOLORSZÁG

Tel. +34 915977505
Fax +34 915978643
E-mail: osp.dgac@mitma.es
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V

(Hirdetmények)

A VERSENYPOLITIKA VÉGREHAJTÁSÁRA VONATKOZÓ ELJÁRÁSOK

EURÓPAI BIZOTTSÁG

Összefonódás előzetes bejelentése 

(Ügyszám M.10676 - NEXT / WP / PINK) 

Egyszerűsített eljárás alá vont ügy 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

(2022/C 151/11)

1. 2022. március 25-én a Bizottság a 139/2004/EK tanácsi rendelet (1) 4. cikke szerint bejelentést kapott egy tervezett 
összefonódásról.

E bejelentés az alábbi vállalkozásokat érinti:

– a Next plc (a továbbiakban: Next plc, Egyesült Királyság) 100 %-ban tulajdonolt leányvállalataként működő Next 
Holdings Limited,

– Warburg Pincus LLC (a továbbiakban: WP, Egyesült Államok),

– a WP irányítása alá tartozó Pink Topco Limited (a továbbiakban: Pink, Jersey).

A Next és a WP az összefonódás-ellenőrzési rendelet 3. cikke (1) bekezdésének b) pontja és 3. cikke (4) bekezdése 
értelmében közös irányítást fognak szerezni a jelenleg a WP kizárólagos irányítása alá tartozó Pink felett.

Az összefonódásra részesedés vásárlása útján kerül sor.

2. Az érintett vállalkozások üzleti tevékenysége a következő:

– a Next egy egyesült királyságbeli székhelyű kiskereskedő, amely Next márkájú férfi, női, és gyermekruházati cikkeket, 
fehérneműt, lábbelit, háztartási cikkeket és bútorokat, ajándéktárgyakat és virágokat értékesít üzlethelyiségekben és az 
interneten egyaránt, az EGT-ben is,

– a WP egy egyesült államokbeli székhelyű, tagok tulajdonában lévő globális magántőke-befektetési társaság, amelynek 
befektetései Észak-Amerikában, Európában és Ázsiában számos ágazatra összpontosulnak, beleértve az ipart, az 
energiát, a pénzügyi szolgáltatásokat, az egészségügyet és a technológiát, a médiát és a távközlést, valamint a 
fogyasztási cikkeket, továbbá ruházati cikkek és lábbelik kiskereskedelmi értékesítését,

– a Pink a Reiss márka tulajdonosa, amely Reiss márkájú férfi és női ruházati cikkeket, lábbelit és kiegészítőket értékesít 
üzlethelyiségekben és az interneten egyaránt, az EGT-ben is.

3. A Bizottság előzetes vizsgálatára alapozva megállapítja, hogy a bejelentett összefonódás az összefonódás-ellenőrzési 
rendelet hatálya alá tartozhat, a végleges döntés jogát azonban fenntartja.

A Bizottság a 139/2004/EK tanácsi rendelet szerinti egyes összefonódások kezelésére vonatkozó egyszerűsített eljárásról 
szóló közleménye (2) szerint az ügyet egyszerűsített eljárásra utalhatja.

(1) HL L 24., 2004.1.29., 1. o. (az összefonódás-ellenőrzési rendelet).
(2) HL C 366., 2013.12.14., 5. o.

HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2022.4.6. C 151/11  



4. A Bizottság felhívja az érdekelt harmadik feleket, hogy az összefonódás kapcsán esetlegesen felmerülő észrevételeiket 
nyújtsák be a Bizottságnak.

Az észrevételeknek a közzétételt követő tíz napon belül kell a Bizottsághoz beérkezniük. Az alábbi hivatkozási számot 
minden esetben fel kell tüntetni:

M.10676 – NEXT / WP / PINK

Az észrevételeket faxon, e-mailben vagy postai úton lehet a Bizottsághoz eljuttatni. Az elérhetőségi adatok a következők:

E-mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Fax +32 22964301

Postai cím:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË
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